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ABSTRAK 

 

Habib Maulana Maslahul Adi. 18204020028. Pembelajaran Qawā’id 

Interaktif-Interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. Tesis. 

Yogyakarta: Program Studi Magister Pendidikan Bahasa Arab Fakultas Ilmu 

Tarbiyah dan Keguruan Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga. Tahun 2021. 

Penelitian ini bertujuan untuk mengungkap alasan dipraktikkannya 

pembelajaran qawā’id interaktif-interpretatif, proses pembelajaran qawā’id 

interaktif-interpretatif, faktor pendukung dan penghambat proses pembelajaran 

qawā’id interaktif-interpretatif, serta implikasi dipraktikannya pembelajaran 

qawā’id interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. 

Penelitian ini tergolong dalam jenis penelitian lapangan dengan 

menggunakan pendekatan deskriptif-kualitatif. Teknik pengumpulan data 

penelitian ini dilakukan melalui observasi, wawancara mendalam dan dokumentasi. 

Analisis data dilakukan dengan mencocokkan temuan penelitian dengan teori yang 

berkaitan dengan interaktif dan interpretatif. Validasi data dilakukan melalui teknik 

triangulasi. 

Hasil penelitian ini menunjukkan bahwa: (1) alasan dipraktikkannya 

pembelajaran qawā’id  interaktif-intepretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

adalah peliatan santri aktif dalam pembelajaran, pembiasaan penerapan qawā’id, 

pembiasaan membaca literatur berbahasa Arab, penjelasan lebih mendalam, 

pemahaman tekstual naẓm sebagai paradigma utama, penyimpangan dalam teks 

naẓm, matei yang saling berkaitan dan kandungan menarik di balik makna tekstual 

maupun konsep kaidah; (2) pembelajaran qawā’id bahasa Arab interaktif-

interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah memperhatikan adanya timbal 

balik antarsantri maupun antara santri dengan ustaz, kesempatan berkontribusi, 

lebih dari satu cara pemecahan masalah, sumber belajar yang bervariatif, 

optimalisasi media pembelajaran, berbagai keterampilan santri, kegiatan membaca 

dan menulis, serta tantangan dalam pembelajaran. Selain itu juga melibatkan 

adanya penggalian makna asli teks, makna orisinil yang dimaksud oleh pengarang, 

penggalian makna batin di balik pemahaman tekstual maupun konsep kaidah dan 

pengaitan antara materi dengan hal lain; (3) faktor pendukung pembelajaan qawāid 

interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah adalah sumber 

referensi yang memadai, adanya program sorogan, adanya program belajar 

kelompok, penilaian yang tidak hanya memperhatikan hasil ujian tulis, munaqosyah 

terbuka Alfiyyah Ibn Mālik dan kompetensi ustaz dalam penguasaan materi 

maupun penguasaan kelas. Sedangkan faktor penghambatnya adalah kondisi fisik 

santri, waktu pembelajaran dan kurangnya rasa percaya diri santri untuk 

menyampaikan gagasan di forum; (4) implikasi dipraktikkannya pembelajaran 

qawā’id interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah adalah 

meningkatkan gairah atau minat santri dalam mengikuti pembelajaran, mendidik 

santri untuk memperoleh pengetahuan melalui usaha pribadi, memberikan 

kesempatan bagi santri untuk menanggapi materi, menanamkan nilai-nilai 

pengetahuan santri dalam kehidupan. 

Kata Kunci: Pembelajaran Qawā’id, Bahasa Arab, Interaktif, Interpretatif 
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 الملخّص
 

م قلا عبب      ببع      يببع يت     81822282281بيب  ولاناببص و بببببببببببببب      بب     ح
  تي  صجسببببببببب م  رسببببببببص عيلاكيصك تص     لإسببببببببب وي في   م ه     قمصايع   تفصع ي   تفسببببببببي  

جصو ع سبببببلااص      قسببببم ت  يم     ع      يع    يع     لات   ت  لايع يت ايم   م  مي  يلاكيصك تص:
 .8288س ويع   ك لاويع   كص يجصكص  لإ
سببببي   ت  يم   قلا ع    تفصع ي   تفتنفيذ ع  أسبببببص      شبببب ف اذ    بكث يه 
م   قلا ع  ي  ع ى تي  مثبطع    لا وم     عمع ي  ت  يم   قلا ع    تفصع ي   تفسببببببببببببي   يإج  ء
في  تفصع ي   تفسي       يع    ت  يم قلا ع      ع ي  مضملا  ع ى تنفيذ   يع ي   تفسص  تف

  يلاكيصك تص.   م ه     قمصايع  لإس وي   س في
قنيع جمع تم تنفيذ ت  ص م خم   لاصببببفي    يفي.اذ    بكث الا   بكث   مي  اي 

إج  ء تك يببببم  أوببببصي  مقببببص      مت مقببببع ي  لا ببببص  .  ص  بيببببصاببببص  و  خ     م ح بببب 
مطص قع اتص ج   بكلاث وع   ن  يص    تفصع يع ي  تفسببببببببببببببي يع        بببببببببببببب ع. يتم    بيبصابص  

 مخت فع.  م صدر     تكق  و  صكع   بيصاص  ع  ط ي  وقصراع   بيصاص  و  
ت  يم   قلا ع    تفصع ي تنفيذ في   أسبببببببببببببببص  ( 8ث تشببببببببببببببي  أ  :  اتص ج اذ    بك

  ت لاد ع ى   ي ع ى تطبي    قلا عاي إش  ك   ط     نشط في   ت  م ي  ت لاي    تفسبي   
  يسببببببببببببي  نملا ج       صعتبصر  مفهم   نص   ني  لأعم   ي  شبببببببببببب   ع     ي   ن ببببببببببببلا ق  ءة 

ي  مكتلاى   مثي    اتمببببصت ير ء   م نى  م ي نرطبببببص   ي    ملا د  ناك  فببببص  في   ني 
  م ه   يف  تفصع ي   تفسببي        ع      يعقلا ع  ت  م ( 8.    قلا ع    ن ببيع ي  مفصايميع

   م  مي ي ي    ط      ضبببببببببببببهم ع ى    يهتم  م صو ع   ط       قمصايع  لإسببببببببببببب وي
 يولا رد   ت  م   متنلاعع أكث  و  ط يقع ي ح ة  كم   مشبببببببببببببب   ي  يف     مسببببببببببببببصامبع

يكذ ك  ع  ق  ءة ي   تص يعم يع متنلاعع   يوهصر     ط   يع  ميلاسببببببص ط   ت   يتكسببببببي  
ص  سبببتخ     م نى  لأصببب ي   نص ي  م نى  لأصببب ي .  يص  في   ت  م  تك يشبببمم أيضبببخ
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  ذ  أشبببببصر إ يؤ   ما   ي سببببببتخ  ج   م نى     خ ي ير ء   فهم   ن ببببببي يوفهلات   قلا ع  
    ببع      يببع قلا عبب     لا وببم   بب  عمببع في ت  م ( 3.  ي    ط  ي    مببصدة يأشببببببببببببببيببصء أخ ى

يجلاد ي و بببببببببصدر و ج يع كصفيع  اي    قمصايع  لإسببببببببب وي   م ه في    تفصع ي   تفسببببببببي  
ص ج  نختبصر ن تهتم  نت   تي يتقييمص ت  ميع جمصعيع   ب  وج      وج سبببببببببلاريجص  ييجلاد 

 طبقع. و    ملا د يإتقص    يكفصءة   م  م فيع     وص ك لأ ييجلاد   منصقشبببع فقط  م تلا ع 
قببع يعبب ت   ييقببا   ت  م  ط      جسببببببببببببببب يببعفي حي  أ     لا وببم   مثبطببع اي   كببص ببع 
    ببع قلا عب  م يت  ع ى تنفيبذ مضببببببببببببببملا    ( 2.    ط   في اقبم  لأف ببصر في   منتبب ى

صت أي  اتم زيصدة حمصسبببببببعالا   وي   قمصايع  لإسببببببب م ه  في  تفسبببببببي    تفصع ي         يع
يت  يم   ط   نكتسبببببببببببببببص    م  فببع و  خ     جهبب    ط    ببص مشبببببببببببببببصركببع في   ت  م 

  في قيم و  فع   ط   ملا د يومصرسبببببع   د ع ى في  يتلافي    ف     ط      شبببببخ بببببي
 .حيصتهم

 : ت  م   قلا ع        ع      يع     تفصع ي     تفسي     يسيع    مص    
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PEDOMAN TRANSLITERASI ARAB-LATIN 

 

 Transliterasi kata-kata Arab yang dipakai dalam penyusunan tesis ini 

berpedoman pada Surat Keputusan Bersama Menteri Agama dan Menteri 

Pendidikan dan Kebudayaan Republik Indonesia Nomor : 158/1987 dan 

0543b/U/1987. Secara garis besar urutannya sebagai berikut : 

1. Huruf Konsonan 

Fonem konsonan bahasa Arab yang dalam sistem tulisan Arab 

dilambangkan dengan huruf dan sebagian dilambangkan dengan tanda dan 

sebagian lagi dilambangkan dengan huruf dan tanda sekaligus. Di bawah ini 

daftar huruf Arab dan transliterasinya dengan huruf latin. 

Huruf Arab Nama Alih Aksara Keterangan 

 Alif Tidak dilambangkan Tidak dilambangkan ا

 Ba’ B Be ب

 Ta’ T Te ت

 Ṡa’ Ṡ ث
Es (dengan titik di 

atas) 

 Jim J Je ج

 Ḥa Ḥ ح
Ha (dengan titik di 

bawah) 

 Kha Kh Ka dan ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż ذ
Zet (dengan titik di 

atas) 

 Ra’ R Er ر

 Zai Z Zet ز
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 Sin S Es س

 Syin Sy Es dan ye ش

 Ṣad Ṣ ص
Es (dengan titik di 

bawah) 

 Ḍad Ḍ ض
De (dengan titik di 

bawah) 

 Ṭa’ Ṭ ط
Te (dengan titik di 

bawah) 

 Ẓa Ẓ ظ
Zet (dengan titik di 

bawah) 

 Ain ‘ Koma terbalik di atas‘ ع

 Gain G Ge غ

 Fa’ F Ef ف

 Qaf Q Ki ق

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha’ H Ha ـه

 Hamzah ‘ Apostrof ء

 Ya’ Y Ye ي

 

2. Vokal  

Vokal bahasa Arab, seperti bahasa Indonesia, terdiri dari vokal tunggal 

atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 
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a. Vokal Tunggal 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harkat 

tranliterasinya sebagai berikut : 

Tanda Nama Alih Aksara Nama 

  َ Fatḥah A/a A 

  َ Kasrah I/i I 

  َ Ḍammah U/u U 

 

b. Vokal Rangkap 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya berupa gabungan antara 

harakat dan huruf, transliterasinya gabungan huruf, yaitu: 

Tanda dan 

Huruf 
Nama Alih Aksara Nama 

 Fatḥah dan ya’ Ai A dan I ـ ي

 Fatḥah dan wau Au A dan U ـ و

 

3. Maddah 

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa harakat dan huruf, 

transliterasinya berupa huruf dan tanda, yaitu: 

Harakat dan 

Huruf 
Nama 

Alih 

Aksara 
Keterangan 

 Fatḥah dan alif ـ ا

Ā A dan garis atas 

 Fatḥah dan alif maqṣūrah ـ ى

 Kasrah dan ya’ Ī I dan garis atas ـ ي

 Ḍammah dan wau Ū U dan garis atas ـ و
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4. Ta Marbūṭah 

Transliterasinya untuk ta marbūṭah ada dua, yaitu : 

a. Ta marbūṭah hidup 

Ta marbūṭah yang hidup atau mendapat harkat fatḥah, kasrah dan 

ḍammah, transliterasinya adalah /t/. 

b. Ta marbuūṭah mati 

ta marbūṭah yang mati atau mendapat harkat sukūn, transliterasinya 

adalah /h/. 

Kalau pada suatu kata yang akhir katanya ta marbūṭah diikuti oleh kata 

yang menggunakan sandang al, serta bacaan kedua kata itu terpisah maka ta 

marbut{ah itu ditransliterasikan dengan /h/. 

Contoh :  ْ رَيْضَعُ  لَأطْفَص  - rauḍah al-aṭfāl. 

5. Syaddah (Tasydīd) 

Syaddah atau tasydīd yang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda, tanda syaddah atau tanda tasydīd. Dalam transliterasi ini 

tanda syaddah tersebut dilambangkan dengan huruf, yaitu huruf yang sama 

dengan huruf yang diberi tanda syaddah itu. 

Contoh : رَ بَّنَص – rabbanā 

6. Kata Sandang 

 Kata sandang dalam sistem tulisan Arab dilambangkan dengan 

huruf, yaitu   . Namun, dalam sistem transliterasinya kata sandang itu dibedakan 
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antara kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah dengan kata sandang yang 

diikuti oleh huruf qomariah.  

a. kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah 

 kata sandang yang diikuti oleh huruf syamsiyah ditransliterasikan 

sesuai dengan bunyinya, yaitu huruf /l/ diganti huruf yang sama dengan huruf 

yang langsung mengikuti kata sandang itu. 

Contoh : جم     -  ar-rajulu 

b. kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariah 

 kata sandang yang diikuti oleh huruf qamariah ditransliterasikan 

sesuai dengan aturan yang digariskan di depan dan sesuai dengan bunyinya. 

Contoh : ق م  - al-qalamu 

Baik diikuti syamsiyah maupun qamariah, kata sandang ditulis terpisah 

dari kata yang mengikuti dan dihubungkan dengan tanda sambung/ hubung. 

7. Hamzah 

Hamzah ditransliterasikan dengan apostrof, itu hanya terletak di tengah 

dan di akhir kata. Bila hamzah terletak di awal kata, maka tidak dilambangkan, 

karena dalam tulisan Arab berupa alif. 

Contoh :  َكَمَ أ  – akala 

8. Penulisan Kata 

Pada dasarnya setiap kata, baik fi’il , isim, maupun huruf, ditulis terpisah. 

Bagi kata-kata tertentu yang penulisannya dengan huruf Arab yang sudah lazim 

dirangkaikan dengan kata lain karena ada huruf atau harakat yang dihilangkan 
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maka dalam transliterasinya ini penulisn kata tersebut bisa dilakukan dengan dua 

cara : bisa dipisah perkata dan bisa pula dirangkaikan. 

Contoh : 

  ز ق يْ ُ     َّ يبْ خَ  هلاَ    ؤَ  َ   َّ إ   يَ 
- Wa Innallāha lahuwa khair ar-rāziqīn 

9. Huruf Kapital 

Meski pun dalam tulisan Arab huruf kapital tidak dikenal, dengan 

transliterasi ini huruf tersebut digunakan juga. Penggunaan huruf kapital seperti 

apa yang berlaku dalam EYD, di antaranya  huruf kapital digunakan untuk 

menulis huruf awal, nama dari permulaan kalimat. Bila nama diri didahului oleh 

kata sandang, maka yang ditulis dengan huruf kapital tetap huruf awal nama diri 

tersebut, bukan huruf awal kata sandangnya. 

Contoh : إ  ٌ نَّ رَسُلْا يوَص وُكَمَّ  

Wa mā Muhammadun Illā Rasūl 

Penggunaan huruf awal kapital untuk Allah hanya berlaku bila dalam 

tulisan Arabnya memang lengkap demikian dan kalau penulisan itu disatukan 

dengan kata lain sehingga ada huruf atau harakat yang dihilangkan, huruf kapital 

tidak dipergunakan. 
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 :قص     سص ي  

 8    لات  في ع م  ات ى  ؤ إ ى سص   و  تبك  

  

                                                
1 Muhammad Nawawī ibn ‘Umar al-Bantanī al-Jāwī, Qūt al-Ḥabīb al-Garīb Tausyīkh ‘alā 

Fatḥ al-Qarīb syarḥ Gāyah al-Taqrīb, (Beirut: Dār al-Kutub al-‘Ilmiyyah, 2009), h. 137. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

A. Latar Belakang Masalah 

Pengajaran bahasa Arab di Indonesia pada awalnya hanyalah sebatas 

untuk tujuan belajar membaca Al-Qur’an, kemudian beranjak untuk 

memperdalam agama Islam. Akan tetapi seiring dengan perkembangan zaman, 

bahasa Arab bukan lagi sekadar untuk belajar agama, tetapi juga dikenal 

sebagai bahasa akademik, ilmu pengetahuan dan sains. 1  Amany Lubis 

menuturkan bahwa model pembelajaan Islam di Indonesia memiliki pengaruh 

yang sangat besar, khususnya dalam perkembangan bahasa Arab. Eksistensi 

bahasa Arab di Indonesia sendiri akan tetap terjaga selama pesantren masih 

mempertahankan pengajarannya yang merujuk kitab-kitab klasik berbahasa 

Arab. Sehingga, tidak berlebihan apabila pesantren disebut sebagai ujung 

tombak perkembangan bahasa Arab di Indonesia.2 

Pondok pesantren merupakan lembaga pendidikan yang bisa dikatakan 

merupakan wujud proses wajar perkembangan sistem pendidikan nasional. 

Tidak berarti mengecilkan peran perjuangan Islam dalam memelopori 

pendidikan di Indonesia, dari segi historis, pesantren tidak hanya identik 

                                                         
1 Faisal Mubarak Seff, Dinamika Pendidikan Bahasa Arab di Indonesia dalam 

Konteks Persaingan Global, (Banjarmasin: IAIN Antasari Press, 2019), h. 3-5. 
2 Muhammad Nurdin, Pesantren: Ujung Tombak Pengembangan Bahasa Arab, 

https://www.uinjkt.ac.id/id/pesantren-ujung-tombak-pengembangan-bahasa-arab/, [Akses 

11 Agustus 2019 pukul 01.56 WIB]. 

https://www.uinjkt.ac.id/id/pesantren-ujung-tombak-pengembangan-bahasa-arab/
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dengan makna keislaman, tetapi juga mengandung makna keaslian Indonesia 

(indogenous). Hal itu disebabkan karena lembaga yang serupa pesantren ini 

sebenarnya sudah ada sejak masa kekuasaan Hindu-Budha. Sehingga, model 

pendidikan ini diteruskan dan diislamkan pada masa kekuasaan Islam di 

Indonesia.3 

Meski sudah berumur tua, pesantren menunjukkan kemampuannya yang 

cemerlang melewati berbagai episode zaman dengan kemajemukan masalah 

yang dihadapinya, baik masalah pendidikan, keagamaan maupun masalah 

sosial.4 Pesantren juga disebut sebagai lembaga yang bertipologi unik, karena 

pesantren mempunyai modal karakteristik tersendiri yang khas.5 Menimbang 

keunikan dan peran strategis yang dimiliki pesantren, Gus Dur menyebut 

pesantren sebagai subkultur.6 

Manfred Ziemek menyebutkan bahwa telah banyak penelitian 

menyangkut tradisi, kultur, unsur dan nilai pesantren dalam berbagai sudut 

spesifikasi pembahasannya, baik yang bersifat normatif maupun empiris. 

Karena sebagai lembaga pendidikan Islam tertua di Indonesia yang memiliki 

                                                         
3 Nurcholish Madjid, Bilik-bilik Pesantren, (Jakarta: Paramadina, 2010), hlm. 17. 
4 Rofiq A., dkk., Pemberdayaan Pesantren: Menuju Kemandirian dan 

Profesionalisme Santri dengan Metode Daurah Kebudayaan, (Yogyakarta: LKiS, 2005), h. 
xii. 

5 Achmad Patoni, Peran Kyai Pesantren dalam Partai Politik, (Yogyakarta: 

Pustaka Pelajar, 2007, h. 20. 
6 Pesantren sebagai subkultur diperkenalkan oleh K.H. Abdurrahman Wahid melalui 

bukunya yang berjudul Menggerakkan Tradisi: Esai-esai Pesantren. Pesantren dipandang 

sebagai sebuah subkultur karena pesantren mengembangkan pola kehidupan yang unik. Di 

samping faktor kepemimpinan Kiai, pengajaran kitab kuning atau kitab-kitab Islam klasik 

yang ditulis dalam bahasa Arab, baik yang ditulis oleh para tokoh muslim Arab maupun para 

pemikir muslim Indonesia. (Lihat Abdurrahman Wahid, Menggerakkan Tradisi: Esai-esai 

Pesantren, (Yogyakarta: LKiS, 2001), h. 3). 
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kultur, tradisi dan keunikan di dalamnya, pesantren memiliki kekhasan tertentu 

yang secara simultan selalu menjadi objek menarik untuk diteliti.7 

Kebanyakan pesantren besar memang terletak di pedesaan dan hanya 

berurusan dengan pelaksanaan pendidikan Islam tradisional. Akan tetapi, 

selama dua dasawarsa terakhir, sejumlah pesantren tradisional telah didirikan 

di perkotaan, sebagaimana juga telah ada sejumlah pesantren modern. Greg 

Barton, dalam glosarinya menyebutkan bahwa kurikulum pesantren dewasa ini 

merupakan perpaduan antara pokok-pokok studi sekular dan juga yang 

berbahasa Arab atau bersifat agama. Pelajaran juga diberikan dengan cara yang 

tak banyak berbeda dengan yang terjadi di sekolah-sekolah konvensional 

sekular.8 

Secara garis besar, pesantren dikelompokkan menjadi dua bagian. 

Pertama, pesantren tradisional atau pesantren salafī. Kedua, pesantren modern 

atau pesantren khalafī. 9  Meskipun pesantren salafī dan khalafī sama-sama 

memiliki porsi dalam mendalami agama Islam, akan tetapi kurikulum, strategi, 

model dan evaluasi pembelajarannya jauh berbeda. Dalam pembelajaran 

bahasa Arab misalnya, lazimnya pesantren salafī menerapkan metode 

gramatika-terjemah (al-qawā’id wa al-tarjamah) sedangkan pesantren khalafī 

menerapkan metode langsung (al-ṭarīqah al-mubāsyarah).10 

                                                         
7 Manfred Ziemek, Pesantren dalam Perubahan Sosial, terj. Butche B. Sondjojo, 

(Jakarta: P3M, 1983), h. 7. 
8 Greg Barton, Biografi Gus Dur: The Authorized Biography of Abdurrahman Wahid, 

terj. Lie Hua, (Yogyakarta: Saufa Bekerjasama dengan IRCiSoD dan LkiS, 2016), h. xxiii. 
9 Abdul Aziz dan Sefullah Ma’sum, Karakteristik Pesantren di Indonesia, dalam 

Saefullah Ma’sum, Dinamika Pesantren, (Depok: Yayasan Al-Hamidiyyah & Yayasan 

Saefudin Zuhri, 1998), h. 3. 
10 Faisal Mubarak Seff, Dinamika Pendidikan Bahasa Arab..., h. 27-29. 
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Perbedaan metodologi dalam pembelajaran bahasa Arab di pesantren 

tradisional dan di pesantren modern tersebut ditengarai oleh perbedaan tujuan 

yang ingin dicapai di antara keduanya. Tujuan pembelajaran bahasa Arab di 

pesantren tradisional sendiri adalah supaya para santri mampu membaca dan 

memahami kitab-kitab rujukan agama Islam yang berbahasa Arab. Sehingga, 

pembelajaran bahasa Arab sengaja diberikan secara terpisah di antara cabang-

cabang ilmu bahasa Arab, supaya pembelajaran dapat menyentuh sisi terdalam 

dari materi yang dipelajari, meskipun cenderung menghasilkan kemahiran 

berbahasa santri yang bersifat reseptif saja. Sedangkan tujuan pembelajaran 

bahasa Arab di pesantren modern lebih difokuskan supaya santri mampu 

berkomunikasi dengan bahasa Arab atau kemahiran yang bersifat ekspresif. 

Sehingga pembelajaran bahasa Arab di pesantren modern–dapat dikatakan–

tidak terlalu memperdalam berbagai cabang ilmu bahasa Arab.11 

Secara mendasar–atau demi kehati-hatian–, tidak ada yang salah dari 

tujuan yang diusung dan metode yang diterapkan di antara keduanya. Karena, 

sejatinya bahasa Arab–atau bahasa asing secara umum–dapat dipandang 

sebagai alat komunikasi semata maupun dipandang lebih dalam sebagai 

kumpulan dari cabang-cabang keilmuan yang patut dipelajari. Hal ini senada 

yang disampaikan oleh Aḥmad Al-Hāsyimī, bahwa ‘ulūm al-‘arabiyyah 

merupakan kumpulan dari dua belas cabang ilmu kebahasaaraban.12 

                                                         
11 Ibid 

12 Muṣṭafā Ibrāhīm Al-Galībūlī, dkk, Syurūḥ Al-‘Awāmil, (Lebanon: Dār al-Kutub al-

‘Ilmiyyah, 2010), h. 3. 
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Hampir keseluruhan dari cabang-cabang ilmu kebahasaaraban tersebut 

memang diajarkan di pesantren tradisional. Akan tetapi yang pasti diajarkan di 

setiap pesantren tradisional adalah ilmu al-naḥwu dan al-ṣarf (qawā’id), karena 

keduanya merupakan landasan dasar sebelum beranjak ke fase selanjutnya  

untuk memahami bahasa Arab. Di pesantren tradisional sendiri pembelajaran 

ilmu qawā’id bahasa Arab diberikan secara berjenjang, sesuai kadar 

kemampuannya. Adapun bahan ajar yang digunakan biasanya adalah kitab-

kitab karangan ulama abad pertengahan, yang kemudian biasa disebut dengan 

kitab kuning13. Secara berurutan, contoh jenjang materi yang biasa dipelajari 

di pesantren tradisional itu dimulai dari kitab Al-Ajurrūmiyyah, Al-‘Imriṭī, 

Mutammimah, kemudian puncaknya adalah kitab Alfiyyah.14 

Jika menelisik lebih dalam, tradisi pembelajaran kitab kuning yang 

selama ini berlangsung di dunia pesantren, khususnya pembelajaran qawā’id, 

ternyata belum mengalami perkembangan yang signifikan. Hal tersebut dapat 

dimengerti dengan melihat praktik pembelajaran ilmu qawā’id di pesantren 

tradisional yang dalam proses transformasi ilmunya sering kali hanya 

menggunakan metode konvensional saja. Padahal begitu banyak teori 

pembelajaran yang–jika dipahami dan dipraktikkan–oleh pelaku pendidikan 

                                                         
13 Istilah kitab kuning ini memang didasarkan pada terbitan kitab yang dicetak dengan 

menggunakan kertas warna kuning kecoklatan. Istilah kitab kuning kemudian digunakan oleh 

banyak kalangan untuk menyebut kitab klasik yang dikaji di berbagai pesantren di Indonesia. 

(Lihat Dwi Ratnasari, Pesantren dalam Perspektif Fungsionalisme Struktural: Menimbang 

Teori Sosiologi Emile Durkheim. (Yogyakarta: Universitas Negeri Yogyakarta, Tt.), h. 3). 
14 Aliyah, Pesantren Tradisional sebagai Basis Pembelajaran Nahwu dan Sharaf 

dengan menggunakan Kitab Kuning, (Al-Ta’rib, Jurnal Bahasa Arab dan Kebahasaaraban, 6 

(1) tahun 2018: 1-25), h. 10. 
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pesantren dapat membuat proses pembelajaran di pesantren terasa semakin 

inovatif dan cenderung diminati. 

Uraian di atas bukan berarti memberikan anjuran untuk meninggalkan 

proses pembelajaran searah, yakni kiai menyampaikan materi pelajaran 

sedangkan santri hanya mendengar dan mencatat penjelasan, sebagaimana 

yang terjadi di pesantren tradisional. Akan tetapi posisi santri sebagai 

pembelajar juga harus dilibatkan lebih jauh dalam proses pembelajaran. 

Interaksi antara santri sebagai pembelajar dan ustaz sebagai pengajar tentu 

harus terus dibangun supaya pembelajaran dapat berlangsung dengan nyaman. 

Permasalahan lain yang tak kalah penting adalah transformasi ilmu 

qawā’id yang kajiannya dibatasi hanya secara tekstual saja, tanpa adanya upaya 

lebih lanjut berupa kontekstualisasi pemahaman akan ilmu qawā’id. Jika kita 

melihat khazanah keilmuan ulama terdahulu, upaya untuk 

mengkontekstualisasikan pemahaman atas ilmu qawā’id pernah digaungkan 

oleh salah seorang ulama Nahwu yang bernama Imam Qusyairi 15 . Dalam 

kitabnya yang berjudul Naḥwu al-Qulūb, beliau mencoba melakukan 

interpretasi dan pemaknaan kontekstual atas ilmu Nahwu dan mengkaitkannya 

dengan dunia tasawuf. 

Sebagai contoh, Imām Al-Qusyairī menyebutkan bahwasanya bentuk 

i’rāb dalam kajian ilmu Nahwu sebenanya berkaitan erat dengan kondisi hati 

                                                         
15 Nama aslinya 'Abd al-Karīm ibn Hauzan ibn ‘Abd al-Mālik ibn Ṭalḥah ibn 

Muhammad Abū al-Qāsim al-Quṣyairī al-Naisābūrī, seorang cendekiawan Muslim Arab dan 

theoligian yang lahir pada tahun 376 H di Nishapur yang berada di provinsi Khorasan Iran 

dan wafat pada tahun 465 H. (Lihat Al-Qusyairī, Naḥwu al-Qulūb (Beirut: Dār al-Kutub al-

‘Ilmiyyah, 2005), h. 5 dan ‘Umar Riḍā Kaḥālah, Mu’jam al-Muallifīn (Beirut: Muassasaḥ al-

Risālah, 1993), Jilid 2, h. 212.) 
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manusia. Berangkat dari i’rāb al-raf’u, bersihnya hati (raf’u al-qulūb) itu 

terkadang bisa terwujud dengan bersihnya hati dari dunia, hal ini merupakan 

sifat yang dimiliki oleh zuhhād (orang-orang yang zuhud dalam hidupnya). 

Terkadang juga dapat diwujudkan dengan bersihnya hati dari keinginan untuk 

mengikuti syahwat, yang mana sifat ini dimiliki oleh ‘ubbād (orang-orang ahli 

ibadah).16  Selanjutnya, sifat rendah hati (khafḍ al-qulūb) dapat diwujudkan 

dengan menampakkan rasa malu, menjaga harga diri, selalu merasa rendah dan 

merelakan diri dengan tujuan berjihad.17 

Sebagaimana yang dilakukan oleh Imam Qusairi, upaya demikian juga 

dilakukan oleh ulama Nusantara, salah satunya adalah Kiai Nur Iman Mlangi, 

Yogyakarta.18 Melalui kitab yang berjudul Al-Sunī al-Maṭālib fī al-Iṣṭilāḥ al-

‘Awāqib, Kiai Nur Iman memberikan penjelasan lembut terhadap teori ilmu 

nahwu. 19  Sedangkan pendekatan yang digunakan Kiai Nur Iman dalam 

                                                         
16 ‘Abd al-Karīm al-Naisābūrī al-Qusyairī, Naḥwu al-Qulūb (Beirut: Dār al-Kutub al-

‘Ilmiyyah, 2005), h. 9. 
17 Ibid, h. 10. 
18 Nama asli beliau adalah Raden Mas Sandiyo. Sedangkan oleh gurunya, Kiai 

Abdullah Muhsin Gedangan, Surabaya, beliau diberi nama Nur Iman sebagaimana masyhur 

hingga sekarang. Kiai Nur Iman merupakan ulama dari keluarga bangsawan dengan gelar 

Kanjeng Bendoro Pangeran Hangbei (KBPH), putra Raden Mas Suryo Putro yang lebih 

dikenal dengan julukan Amangkurat Jawa IV. Sumber-sumber sejarah tidak ada yang 

menjelaskan secara pasti perihal tanggal dan tahun lahir Kiai Nur Iman. Namun menurut 

perkiraan beliau dilahirkan pada tahun 1719 M, bersamaan dengan diangkatnya ayah beliau 

sebagai Amangkurat Jawa IV pada ahun tersebut. Kakak dari Sultan Hamengku Buwono I 
ini berdakwah dan mengajarkan ajaran agama Islam di wilayah Yogyakarta, khususnya di 

daerah Mlangi (berasal dari kata mulangi yang berarti mengajar).  Setelah sukses, Kiai Nur 

Iman dipanggil ke Rahmatullah dan dimakamkan di belakang Masjid Pathok Negoro Mlangi, 

Nogotirto, Gamping, Sleman, D.I. Yogyakarta. Adapun hari, tanggal dan tahun wafatnya 

belum ada bukti sejarah yang menunjukkannya secara pasti. Untuk mengenang jasa-jasa 

beliau, masyarakat Mlangi selalu mengadakan haul setiap tanggal 15 Muharram. (Lihat Irwan 

Masduqi, Suluk Sufi Ulama Karaton Yogyakarta: Ajaran Kyai Nur Iman, (Yogyakarta: 

Assalafiyah Press, 2011), h. 34-36) 
19 Ketika penelitian ini dilakukan, peneliti belum menjumpai cetakan kitab Al-Sunī 

al-Maṭālib fī al-Iṣṭilāḥ al-‘Awāqib yang diedarkan secara luas. 
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menjelaskan ilmu nahwu dan mengaitkannya dengan ilmu tasawuf 

menggunakan pendekatan pemaknaan sufistik.20 

Buah pemikiran Kiai Nur Iman dalam mengajarkan ilmu nahwu dan 

mengkorelasikannya dengan ilmu tasawuf dicontohakan ketika beliau 

menjelaskan bab Iḍāfah. Jika ulama nahwu mengartikan Iḍāfah adalah 

hubungan anatara kata yang disandarkan (al-muḍāf) dan kata yang disandari 

(al-muḍāf ilaih). Beliau memberikan catatan dalam bab ini, bahwa Iḍāfah 

adalah penyandaran diri seseorang dan seluruh ciptaan kepada Allah.21 

Apabila pesantren saja meninggalkan tradisi kontekstualisasi ilmu 

keislaman, maka tidak perlu waktu lama untuk menunggu tradisi tersebut 

segera menghilang. Sehingga penting kiranya bagi pesantren untuk selalu 

mencoba mengkontekstualisasikan ilmunya dengan kondisi sosial dengan 

bernapaskan Islam. 

Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta merupakan pondok 

pesantren yang bertipologi pesantren tradisional. Sehingga pembelajaran 

bahasa Arab di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah dilakukan secara terpisah 

antara setiap cabang ilmu kebahasaaraban sebagaimana yang diungkapkan di 

atas. Di samping itu, menyangkut bahan ajar yang dipelajari pun diberikan 

secara berjenjang, yakni disesuaikan antara tingkat kemampuan santri dengan 

tingkat kesulitan kitabnya.22 

                                                         
20 Irwan Masduqi, Suluk Sufi Ulama Karaton Yogyakarta: Ajaran Kyai Nur Iman, 

(Yogyakarta: Assalafiyah Press, 2011), h. 83-84. 
21 Kiai Nur Iman, Al-Sunī al-Maṭālib fī al-Iṣṭilāḥ al-‘Awāqib, (Yogyakarta), h. 21. 

22 Hasil observasi yang dilakukan oleh peneliti pada tanggal 1 Juli 2019. 
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Jika lazimnya proses pembelajaran qawā’id bahasa Arab di pesantren 

tradisional dilaksanakan dengan pembelajaran searah, hal berbeda ditemukan 

dalam pembelajaran  qawā’id di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah. 

Pesantren yang terletak di tengah kota Yogyakarta ini sangat menekankan 

proses interaksi antarsantri maupun antara santri dengan ustaz dalam 

pembelajaran qawā’id. Selain itu, santri juga diperkenankan untuk mencari 

referensi tambahan berkaitan dengan materi yang sedang dipelajari.23 

Berdasarkan latar belakang di atas, perlu kiranya dilakukan kajian 

mendalam menyangkut proses pembelajaran kitab kuning, khususnya ilmu 

qawā’id bahasa Arab di pesantren tradisional. Sedangkan pesantren yang 

dipilih merupakan pesantren tradisional yang cukup menekankan terhadap 

pengusaan ilmu qawā’id bahasa Arab bagi para santri. Selain itu, dalam proses 

pembelajarannya, pesantren tradisional tersebut juga harus memiliki 

pengalaman dalam pengembangan pembelajaran, baik dalam segi kurikulum, 

pendekatan, model, metode dan lain-lain. Menimbang berbagai alasan yang 

dikemukakan di atas, dipilihlah Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

Yogyakarta. Adapun fokus kajian dalam penelitian ini adalah studi atas proses 

pembelajaran qawā’id bahasa Arab di pesantren tradisional, sebuah praktik 

dalam transformasi pembelajaran qawā’id bahasa Arab, dari tekstual-

konvensional menuju interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah Yogyakarta. 

                                                         
23 Ustaz Ahmad Fairuz Baraya, S.Si., pengampu mata pelajaran Alfiyyah Ibn Mālik 

kelas Alfiyyah II Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta, 12 Agustus 2019. 
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B. Rumusan Masalah Penelitian 

Berangkat dari permasalahan yang telah diuraikan di atas,  kajian 

penelitian ini diarahkan terhadap proses pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. Oleh sebab itu, 

rumusan masalah yang diajukan dalam penelitian ini adalah: 

1. Mengapa pembelajaran qawā’id interaktif-interpretatif dipraktikkan di 

Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta? 

2. Bagaimana proses pembelajaran qawā’id interaktif-interpretatif di Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta? 

3. Apa saja faktor pendukung dan penghambat proses pembelajaran qawā’id 

interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta? 

4. Apa saja implikasi dipraktikkannya pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta? 

 

C. Tujuan dan Kegunaan Penelitian 

1. Tujuan Penelitian 

Berdasarkan rumusan masalah yang telah dikemukakan di atas, 

tujuan dari penelitian ini adalah: 

a. Tujuan Umum 

Secara umum penelitian ini bertujuan untuk mengungkap 

formulasi yang dikembangkan oleh Pondok Pesantren Al-
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Luqmaniyyah Yogyakarta dalam proses pembelajaran qawā’id 

interaktif-interpretatif. 

b. Tujuan Khusus 

Secara khusus, penelitian ini bertujuan untuk mengungkap dan 

mendeskripsikan; 

1) alasan dipraktikkannya pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif dalam di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

Yogyakarta, 

2) proses pembelajaran qawā’id interaktif-interpretatif di Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta, 

3) faktor pendukung dan penghambat proses pembelajaran qawā’id 

interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

Yogyakarta, 

4) implikasi dipraktikkannya pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. 

2. Kegunaan Penelitian 

Sedangkan kegunaan yang diharapkan terhadap penelitian ini 

adalah: 

a. Kegunaan Secara Teoritis-Substantif 

Penelitian ini dapat memberikan kontribusi bagi pengembangan 

pembelajaran bahasa Arab dan kebahasaaraban di Indonesia, 

khususnya yang berkaitan dengan pembelajaran qawā’id bahasa Arab 

di pesantren tradisional. Hasil penelitian ini juga dapat memberikan 
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gambaran mengenai pembelajaran qawā’id bahasa Arab yang patut 

diterapkan di lembaga pendidikan informal, atau lebih sempitnya di 

pesantren tradisional. Sehingga melalui penelitian ini, diharapkan 

dapat menjadi paradigma baru dalam pembelajaran yang dapat 

diterapkan dalam pembelajaran, khususnya pembelajaran qawā’id di 

pesantren. 

b. Kegunaan Secara Empirik 

Secara praktis, kegunaan penelitian ini bagi pondok pesantren 

adalah sebagai pengetahuan dalam mengembangkan kualitas 

pendidikan, khususnya mengetahui dinamika pembelajaran qawā’id 

bahasa Arab di pondok pesantren tradisional. 

Bagi tenaga kependidikan di Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah Yogyakarta adalah sebagai bahan evaluasi dalam 

pengembangan sistem pembelajaran, khususnya pembelajaran 

qawā’id bahasa Arab. 

Sedangkan bagi santri Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

adalah sebagai gambaran umum dan acuan bagi para santri dalam 

proses penyesuaian diri terhadap iklim pembelajaran yang 

berlangsung di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah, khususnya 

pembelajaran qawā’id bahasa Arab. 

Bagi peneliti lain adalah sebagai tolok ukur dan rujukan untuk 

melaksanakan penelitian yang lebih luas dan mendalam tentang 
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proses pembelajaran qawā’id bahasa Arab di pondok pesantren 

tradisional. 

 

D. Kajian Pustaka Penelitian 

Kajian pustaka sangat penting dilakukan sebelum melakukan penulisan 

karya tulis ilmiah, hal ini dilakukan untuk menghindari terjadinya peniruan, 

pengulangan, plagiat, maupun subplagiat. Secara mendasar, setidaknya ada 

empat kegunaan dalam kegiatan kajian pustaka. Pertama, untuk menghidari 

adanya tindak plagiarisme. Kedua, sebagai tanggung jawab moral, kejujuran 

untuk menghargai karya orang lain. Ketiga,  untuk menunjukkan bahwa 

masalah yang diteliti kaya akan makna, sehingga layak untuk diteliti kembali. 

Keempat, sebagai penjelasan bahwa penelitian yang dilakukan memang 

berbeda, sekaligus menunjukkan hal-hal baru dalam penelitian yang 

membedakannya dengan penelitian yang telah atau yang sedang dilakukan.24 

Pesantren ternyata masih menjadi objek menarik dalam penelitian 

lapangan dan dalam berbagai disiplin keilmuan. Hal ini dibuktikan dengan 

hasil penelusuran yang dilakukan oleh peneliti sebelum penelitian ini 

dilakukan. Kajian Pustaka dalam penelitian ini adalah review atas berbagai 

penelitian terdahulu. Penelitian-penelitian tersebut dapat yang sudah 

dituangkan dalam jurnal ilmiah, skripsi, tesis, maupun disertasi. Di antara 

                                                         
24 Nyoman Kutha Ratna, Metodologi Penelitian: Kajian Budaya dan Ilmu Sosial 

Humaniora pada Umumnya, (Yogyakarta: Pustaka Pelajar, 2010), h. 276-277. 
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literatur yang berkaitan dengan pembahasan yang diangkat dalam penelitian ini 

adalah: 

1. Dinamika Pembelajaran Qawā’id Bahasa Arab 

Penelitian tentang pembelajaran kitab kuning di pesantren telah 

dilakukan oleh beberapa peneliti, misalnya seperti penelitian Siti Sulaikho, 

yang membahas “Cara Cepat Belajar Kitab Kuning (Studi tentang 

Implementasi Sistem Nubżah al-Bayān di LPI Maktuba Al-Majidiyah, 

Paududing, Pamekasan, Madura)”. Sulaikho mengemukakan bahwa 

Nubżah al-Bayān yang merupakan rangkuman dari al-‘Imriṭī, Alfiyyah ibn 

Mālik, Nubżah (nama kitab lain), Qawā’id al-I’rāb dan al-Maqṣūd tidak 

hanya digunakan sebagai nama buku, tetapi juga digunakan sebagai nama 

metode dan jenjang pendidikan di LPI Maktuba Al-Majidiyah. Hasil 

lainnya adalah implementasi Nubżah al-Bayān di kelas bukanlah satu-

satunya penentu keberhasilan dari program Nubżah al-Bayān, tetapi sistem 

yang berlaku di LPI Maktuba Al-Majdiyah juga berberan besar dalam 

tercapainya keberhasilan program Nubżah al-Bayān. 25  Jika Suaikho 

meneliti tentang isi dari kitab Nubżah al-Bayān yang merupakan 

rangkuman dari al-‘Imriṭī, Alfiyyah ibn Mālik, Nubżah (nama kitab lain), 

Qawā’id al-I’rāb dan al-Maqṣūd beserta implementasinya di LPI Maktuba 

Al-Majidiyah, Paududing, Pamekasan, Madura, penelitian yang dilakukan 

                                                         
25 Siti Sulaikho, Cara Cepat Belajar Kitab Kuning (Studi tentang Implementasi Sistem 

Mubżah al-Bayān di LPI Maktuba Al-Majidiyah, Paududing, Pamekasan Madura), Program 

Studi Pendidikan Islam Konsentrasi Pendidikan Bahasa Arab Program Pascasarjana 

Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga, (Yogyakarta: Perpustakaan UIN Suan Kalijaga, 

2016), t.d. 
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oleh peneliti ini membahas seputar pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif dengan bahan ajar kitab-kitab mu’tabarāt di Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. 

Penelitian yang bernuansa pembelajaran qawā’id bahasa Arab 

adalah penelitian yang dilakukan oleh Mohammad Mosaddiq Ma’as. 

Dalam penelitian tesisnya, “Nilai-nilai Pendidikan Karakter dalam Bahan 

Ajar Kitab Alfiyyah Ibnu Malik (Analisis Interpretatif-Hermeneutik)”, 

diungkap nilai-nilai pendidikan dalam bait-bait naẓm kitab Alfiyyah Ibnu 

Mālik yang terbagi dalam empat kategori, yaitu: nilai karakter beragama, 

nilai karakter pribadi, nilai karakter bermasyarakat dan nilai karakter 

bernegara. Ma’as menambahkan, bahwa nilai-nilai pendidikan karakter 

dalam kitab Alfiyyah tersebut relevan dan dapat berkontribusi terhadap 

pengembangan pendidikan karakter nasional. 26  Penelitian tersebut 

memang membahas tentang qawā’id bahasa Arab, akan tetapi tidak sedikit 

pun menyentuh aspek pembelajaran qawā’id bahasa Arab di pesantren. 

Penelitian tentang qawā’id yang dilaksanakan di pesantren juga telah 

dilakukan oleh Irfa Waldi, dengan tema “Pembelajaran Qawā’id Bahasa 

Arab di Pesantren Musthofawiyah”. Dari penelitian tersebut diperoleh 

bahwa pembelajaran qawā’id bahasa Arab di Pesantren Musthafawiyah 

Purbabaru menggunakan kurikulum sendiri dengan metode naẓariyyah al-

furū’ dengan arti bahwa qawā’id bahasa Arab tersebut dibagi kepada 

                                                         
26 Mohammad Mosaddiq Ma’as, Nilai-nilai Pendidikan Karakter dalam Bahan Ajar 

Kitab Alfiyyah Ibnu Malik (Analisis Interpretatif-Hermeneutik), Tesis Program Studi 

Pendidikan Islam Konsentrasi Pendidikan Bahasa Arab Pascasarjana Universitas Islam 

Negeri Sunan Kalijaga, (Yogyakarta: Perpustakaan UIN Suan Kalijaga, 2016), t.d. 
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beberapa mata pelajaran. Selain itu juga disebutkan bahwa minat belajar 

santri yang rendah terhadap qawaid bahasa Arab menjadi salah satu 

kendala dalam mencapai tujuan pembelajaran yang akan dicapai.27 Meski 

penelitian tersebut telah membahas tentang pembelajaran qawā’id bahasa 

Arab yang dipelajari di pesantren, tetapi dalam penelitian tersebut 

analisisnya tidak mengacu kepada pembelajaran berbasis interaktif-

interpretatif. 

2. Pembelajaran Interaktif-Interpretatif 

Berdasarkan penelusuran yang telah dilakukan, ada beberapa 

penelitian yang dianggap berkaiatan dengan penelitian yang akan 

dilakukan. Pertama, penelitian yang dilakukan oleh Zulhannan, Umi 

Hijriyah dan Damanhuri dengan tema “Profesionalisme Dosen Bahasa 

Arab dalam Pengembangkan Teknik Pembelajaran Interaktif bagi 

Mahasiswa Pendidikan Bahasa Arab (PBA) IAIN Raden Intan 

Lampung”. 28  Kedua, penelitian tentang “Dosen Bahasa Arab dan 

Kompetensinya dalam Mengaktualisasikan Teknik Pembelajaran 

Interaktif” yang dilakukan oleh Alinis Ilyas. 29  Melalui kedua penelitian 

tersebut, didapati kesimpulan yang cenderung sama, diungkapkan bahwa 

profesionalisme dosen bahasa Arab dalam mengembangkan teknik 

                                                         
27 Irfa Waldi, Pembelajaran Qawā’id Bahasa Arab di Pesantren Musthofawiyah, 

(Ihya Al-Arabiyah: Jurnal Pendidikan Bahasa dan Sastra Arab, 3 (1) Januari 2017: 146-164). 
28 Zulhannan, dkk, Profesionalisme Dosen Bahasa Arab dalam Pengembangkan 

Teknik Pembelajaran Interaktif bagi Mahasiswa Pendidikan Bahasa Arab (PBA) IAIN Raden 

Intan Lampung, (Lampung: Lembaga Penelitian Institut Agama Islam Raden Intan Lampung, 

2011). 
29 Alini Ilyas, Dosen Bahasa Arab dan Kompetensinya dalam Mengaktualisasikan 

Teknik Pembelajaran Interaktif, (Jurnal Al Bayan, 10 (1) Januari 2018: 86-102). 
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pembelajaran bahasa Arab interaktif kepada mahasiswa bisa dilakukan 

melalui teknik pembelajaran melalui unsur bahasa dan teknik 

pembelajaran melalui keterampilan berbahasa. 

Jika kedua penelitian tersebut bertujuan untuk mengeksplorasi 

bagaimana profesionalisme dosen Bahasa Arab dalam mengembangkan 

teknik pembelajaran bahasa Arab interaktif bagi mahasiswa pendidikan 

bahasa Arab (PBA), penelitian yang akan dilakukan di sini lebih bertujuan 

untuk mengungkapkan proses pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif yang dipraktikkan di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

Yogyakarta. 

Adapun penelitian yang membahas tentang pembelajaran 

interpretatif dalam mata pelajaran bahasa Arab belum pernah dijumpai 

oleh peneliti. Sehingga penelitian yang akan dilakukan ini dapat diyakini 

sebagai penelitian baru menyangkut pembelajaran interpretatif dalam 

cabang ilmu qawā’id bahasa Arab. 

3. Penelitian di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

Penelitian yang pernah dilakukan di Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah di antaranya adalah penelitian tesis Syarifuddin Musthofa 

dengan tema “Pengaruh Self Concept dan Self Esteem Terhadap Minat 

serta Prestasi Belajar Pendidikan Agama Islam (PAI) Siswa Kelas 

Alfiyyah 2 Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah”. Penelitian kuantitatif 

yang membahas tentang faktor internal siswa dengan pendekatan psikologi 

perkembangan ini memberikan kesimpulan bahwa faktor internal (self 
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concept dan self esteem) memiliki pengaruh positif dan signifikan dengan 

minat belajar siswa, tetapi pengaruh tersebut tidak ditemukan 

keterkaitannya dengan prestasi belajar siswa. 30  Penelitian tersebut 

memang membahas pembelajaran yang terjadi di Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah, akan tetapi lebih dikerucutkan pada minat belajar dan 

prestasi belajar, tanta adanya singgungan dengan pembelajaran qawā’id di 

Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah. Adapun penelitian yang akan 

dilakukan adalah tentang proses pembelajaran qawā’id interaktif-

interpretatif di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. 

Penelitian di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah juga pernah 

dilakukan oleh Mohammad Shohibul Anwar, dengan tema “Analisis 

Bahan Ajar dan Metode Pembelajaran di Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah Yogyakarta (Penggunaan Kitab Sharaf Karangan K.H. 

Abdurrahman Chudlori Tegalrejo)”. Anwar, dalam penelitiannya 

mengungkapkan berbagai metode yang digunakan dalam pembelajaran 

kitab Ṣarf karangan K.H. Abdurrahman Chudlori di kelas ‘Imriṭī Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. Selain itu, berdasarkan 

analisisnya, Anwar juga mengungkapkan kelebihan dan kekurangan dari 

bahan ajar ilmu Ṣarf karangan K.H. Abdurrahman Chudlori tersebut.31 

                                                         
30 Syarifuddin Musthofa, Pengaruh Self Concept dan Self Esteem Terhadap Minat 

Serta Prestasi Belajar Pendidikan Agama Islam (PAI) Siswa Kelas Alfiyyah 2 Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah, Master Tesis Program Studi Pendidikan Islam Fakultas Ilmu 

Tarbiyah dan Keguruan Universitas Islam Negeri Sunan Kalijaga, (Yogyakarta: 

Perpustakaan UIN Suan Kalijaga, 2017), t.d. 
31 Mohammad Shohibul Anwar, Analisis Bahan Ajar dan Metode Pembelajaran di 

Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta (Penggunaan Kitab Sharaf Karangan K.H. 

Abdurrahman Chudlori Tegalrejo), Master Tesis Program Studi Pendidikan Islam 
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Meski penelitian yang dilakukan oleh Anwar telah menyentuh pada 

metode pembelajaran kitab Ṣarf karangan K.H. Abdurrohman Chudlori 

yang berlangsung di kelas Imriṭī, akan tetapi penelitian yang akan 

dilakukan di sini dapat dikatakan lebih luas kajiannya, yakni terkait dengan 

pembelajaran qawā’id (al-Naḥwu dan al-Ṣarf) interaktif yang berlangsung 

di kelas Alfiyyah I & II. Selain itu, pendekatan interpretatif atas teks ilmu 

qawā’id dalam pembelajaran qawā’id bahasa Arab juga menjadi menjadi 

benang merah yang membedakan penelitian yang akan dilakukan. 

 

E. Sistematika Pembahasan 

Supaya lebih memudahkan dalam memahami alur pembahasan, maka 

struktur tesis ini dibagi dalam lima bab. Setiap bab terdiri dari beberapa subbab 

yang menjelaskan keluasan bab tersebut. 

Bab I berisi pendahuluan yang mencakup latar belakang, rumusan 

masalah, tujuan dan kegunaan penelitian, tinjauan pustaka dan sistematika 

pembahasan. Bab ini menjadi acuan awal dalam rancangan pembahasan pada 

bab-bab selanjutnya. 

Bab II membahas metode penelitian dan kerangka teori sebagai pisau 

analisis dalam pelaksanaan penelitian. Kerangka teori yang dijelaskan dalam 

bab ini adalah terkait pendidikan pesantren, pembelajaran qawā’id, 

                                                         
Konsentrasi Pendidikan Bahasa Arab Program Pascasarjana Universitas Islam Negeri Sunan 

Kalijaga, (Yogyakarta: Perpustakaan UIN Suan Kalijaga, 2015), t.d. 
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pembelajaran interaktif, pembelajaran interpretatif, serta proses dan hasil 

pembelajaran. 

Bab III menyajikan deskripsi objek penelitian. Yakni Pondok Pesantren 

Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. Mencakup letak geografis, sejarah berdirinya, 

visi, misi, tujuan dan kurikulum pembelajaran Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah Yogyakarta. Hal ini untuk mengetahui latar belakang objek 

penelitian. Supaya gambaran dapat dipahami lebih mendalam, diungkapkan 

juga deskripsi dari kelas Alfiyyah II. 

Bab IV adalah penyajian data penelitian dan pembahasan. Bab ini 

mengungkapkan data hasil penelitian tentang proses pembelajaran qawā’id 

bahasa Arab di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta, berikut 

analisisnya menggunakan teori pembelajaran interaktif Endang Komara dan 

teori pembelajaran interpretatif yang disarikan dari teori interpretasi yang 

dikemukakan oleh Jorge J.E. Gracia. 

Bab V merupakan bab penutup. Bab ini mengungkakan kesimpulan dari 

hasil penelitian dan saran-saran bagi berbagai pihak terkait pembelajaran 

interaktif-interrpretatif dalam mata pelajaran qawā’id bahasa Arab di Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah Yogyakarta. 

Bagian akhir tesis ini memuat daftar pustaka, lampiran-lampiran dan 

daftar riwayat hidup peneliti. 
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BAB V 

PENUTUP 

A. Kesimpulan 

Berdasarkan pemaparan hasil penelitian dan pembahasan yang telah 

dilakukan pada bab sebelumnya, kesimpulan yang dapat diambil mengenai 

pembelajaran qawā’id interaktif-interpretatif di Pondok Pesantren Al-

Luqmaniyyah Yogyakarta adalah, sebagai berikut: 

1. Alasan dipraktikannya pembelajaran qawā’id interaktif-interpretatif di 

Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah adalah: a) melibatkan santri secara 

aktif dalam proses pembelajaran; b) pembiasaan penerapan kaidah yang 

telah dipelajari; c) pembiasaan membaca literatur berbahasa Arab; d) 

pemerolehan penjelasan yang lebih mendalam dibanding ketika 

pembelajaran yang hanya bersifat satu arah; e) pemahaman tekstual naẓm 

sebagai paradigma utama dalam pembelajaran; f) penyimpangan dalam 

teks naẓm Alfiyyah dari kaidah umum yang penting untuk diketahui; g) 

kaidah tata bahasa Arab yang secara simultan saling berkaitan dari awal 

hingga akhir; h) kandungan di balik makna tekstual maupun konsep kaidah 

yang menarik untuk diketahui. 

2. Pembelajaran qawā’id bahasa Arab di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

melibatkan adanya proses interaksi dan proses interpretasi. Melalui 

pembelajaran interaktif, diperoleh bahwa: a) kegiatan timbal balik dalam 

pembelajaran berjalan secara natural dan terarah; b) santri mendapatkan 
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kesempatan berkontribusi untuk menanggapi materi dan merancang sistem 

pembelajaran; c) pemecahan masalah tidak hanya bertumpu pada ustaz; d) 

sumber belajar pendukung yang digunakan sangat bervariatif. Meski 

masih seadanya, media pembelajaran juga dimanfaatkan secara optimal; 

e) perbedaan keterampilan dan kemampuan santri sangat diperhatikan; f) 

kegiatan membaca dan menulis hanya diwajibkan dalam keadaan tertentu, 

sedangkan yang lainnya hanya sebatas anjuran; g) sering diberikan 

tantangan dalam pembelajaran. Sedangkan melalui pembelajaran 

interpretatif yang mengandung interpretasi tekstual dan interpretasi 

nontekstual, diperoleh bahwa: a) penggalian makna asli dari teks yang 

dilakukan dengan pemaknaan Jawa pegon dan pemahaman makna setiap 

kata; b) makna asli yang dimaksud oleh pengarang teks menjadi acuan 

utama sebelum mendalami ikhtilāfiyyah yang ada; c) penggalian makna 

batin di balik pemahaman tekstual dan konsep kaidah dilakukan dengan 

analisis mendalam setelah interpretasi tekstual telah tercapai; d) pengaitan 

antara materi dengan hal lain dilakukan dengan membandingkan sifat 

esensial materi qawā’id dengan bahasa lainnya mapun dengan cabang ilmu 

lainnya. Selain itu juga dikaitkan antara bab yang sedang dipelajari dengan 

bab lainnya yang memang saling berkaitan. 

3. Faktor pendukung pembelajaan qawāid interaktif-interpretatif di Pondok 

Pesantren Al-Luqmaniyyah adalah: a) sumber referensi yang memadai dan 

bervariasi; b) adanya program sorogan wajib; c) adanya program belajar 

kelompok; d) adanya tantangan dalam pembelajaran; e) penilaian yang 
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tidak hanya memperhatikan hasil ujian tulis; f) munaqosyah terbuka 

Alfiyyah Ibn Mālik; g) kompetensi ustaz dalam penguasaan materi 

maupun penguasaan kelas. Sedangkan faktor penghambatnya adalah: a) 

kondisi fisik santri yang sedang capai; b) pembelajaran yang berlangsug 

hingga larut malam; c) kurangnya rasa percaya diri santri untuk 

menyampaikan gagasan di forum. 

4. Implikasi dipraktikkannya pembelajaran interaktif-interpretatif pada mata 

pelajaran qawā’id bahasa Arab di Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

adalah: a) meningkatkan gairah atau minat santri dalam mengikuti 

pembelajaran; b) mendidik santri untuk memperoleh pengetahuan melalui 

usaha pribadi; c) memberikan kesempatan bagi santri untuk menanggapi 

materi; d) menanamkan nilai-nilai pengetahuan santri dalam kehidupan. 

 

B. Saran 

Menimbang hasil penelitian, pembahasan dan beberapa kesimpulan yang 

ada, perlu bagi peneliti untuk mengemukakan beberapa saran yang dapat 

dijadikan sebagai bahan masukan dan pertimbangan bagi berbagai pihak. 

Pertama, bagi dewan pendidikan Pondok Pesantren Al-Luqmaniyyah 

Yogyakarta, supaya mecoba menerapkan pembelajaran interaktif-interpretatif 

pada mata pelajaran lainnya. Kedua, bagi ustaz pengampu, supaya tetap 

memberikan tantangan dalam pembelajaran agar santri terbiasa untuk 

mendapatkan pengetahuan melalui usaha pribadi. Ketiga, bagi santri 

hendaknya mendokumentasikan hasil diskusinya supaya dapat memudahkan 
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untuk mempelajarinya kembali ketika dibutuhkan. Santri diharapkan memacu 

dirinya sendiri untuk selalu menyampaikan pendapatnya di forum untuk 

memvalidasi pemahamannya. Selain itu, santri selalu berusaha mempersiapkan 

diri atau mempelajari materi sebelum mengikuti pembelajaran di dalam kelas. 
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